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HOOFDSTUK 1. - Doelstelling en definities CHAPITRE 1er. - Objet et définitions 

Artikel 1. Dit besluit stelt bepaalde 
informatieverplichtingen vast die bij de 
commercialisering van gereglementeerde 
spaarrekeningen bij spaarders op het 
Belgisch grondgebied moeten worden 
nageleefd. 

Article 1er. Le présent arrêté établit 
certaines obligations en matière 
d'information devant être respectées lors de 
la commercialisation de comptes d'épargne 
réglementés auprès d'épargnants sur le 
territoire belge. 

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit 
wordt verstaan onder : 

Art. 2. Pour l'application du présent arrêté, il 
y a lieu d'entendre par : 

1° spaarrekening : een rekening waarmee 
gelddeposito's in ontvangst worden 
genomen door de kredietinstellingen als 
bedoeld in artikel 68bis, eerste lid, 1°, van de 
wet van 16 juni 2006 op de openbare 
aanbieding van beleggingsinstrumenten en 
de toelating van beleggingsinstrumenten tot 
de verhandeling op een gereglementeerde 
markt, met uitzondering van de 
betaalrekeningen in de zin van artikel 2, 8°, 
van de wet van 10 december 2009 
betreffende de betalingsdiensten; 

1° compte d'épargne : un compte 
matérialisant la réception de dépôts 
d'argent par des établissements de crédit 
visés à l'article 68bis, alinéa 1er, 1°, de la loi 
du 16 juin 2006 relative aux offres publiques 
d'instruments de placement et aux 
admissions d'instruments de placement à la 
négociation sur des marchés réglementés, à 
l'exclusion des comptes de paiement au sens 
de l'article 2, 8°, de la loi du 10 décembre 
2009 relative aux services de paiement; 

2° gereglementeerde spaarrekeningen : de 
spaarrekeningen die voldoen aan de 
voorwaarden vastgesteld in artikel 2 van het 
koninklijk besluit tot uitvoering van het 
Wetboek van de Inkomstenbelastingen 1992 
(KB/WIB 92); 

2° comptes d'épargne réglementés : les 
comptes d'épargne qui remplissent les 
conditions fixées à l'article 2 de l'arrêté royal 
d'exécution du Code des impôts sur les 
revenus 1992 (AR/CIR 92); 
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3° spaarders : de houders van een 
gereglementeerde spaarrekening en de 
natuurlijke of rechtspersonen die een 
contract wensen aan te gaan voor de 
opening van een gereglementeerde 
spaarrekening en die geen professionele 
cliënten zijn in de zin van artikel 2, eerste lid, 
28°, van de wet van 2 augustus 2002 
betreffende het toezicht op de financiële 
sector en de financiële diensten. De cliënten 
die op eigen verzoek worden behandeld als 
professionele cliënten als bedoeld in Bijlage 
A, II van het koninklijk besluit van 3 juni 
2007 tot bepaling van nadere regels tot 
omzetting van de richtlijn betreffende 
markten voor financiële instrumenten, 
worden, voor de toepassing van dit besluit, 
als spaarders beschouwd; 

3° épargnants : les titulaires d'un compte 
d'épargne réglementé, et les personnes 
physiques et morales qui souhaitent 
conclure un contrat d'ouverture de compte 
d'épargne réglementé, qui ne sont pas des 
clients professionnels, au sens de l'article 2, 
alinéa 1er, 28° de la loi du 2 août 2002 
relative à la surveillance du secteur financier 
et aux services financiers. Les clients traités 
comme des professionnels à leur propre 
demande visés à l'Annexe A, II de l'arrêté 
royal du 3 juin 2007 portant les règles et 
modalités visant à transposer la directive 
concernant les marchés financiers, sont 
considérés comme des épargnants pour 
l'application du présent arrêté; 
   

4° kredietinstellingen : de kredietinstellingen 
naar Belgisch recht en de in België 
gevestigde bijkantoren van 
kredietinstellingen naar buitenlands recht; 

4° établissements de crédit : les 
établissements de crédit de droit belge et les 
succursales établies en Belgique 
d'établissements de crédit de droit 
étranger;   

5° commercialisering : de voorstelling van 
een gereglementeerde spaarrekening, via 
om het even welk middel, met de bedoeling 
een spaarder ertoe aan te zetten of te 
adviseren om een dergelijke rekening te 
openen dan wel om geld op een dergelijke 
rekening te storten; 

5° commercialisation : la présentation d'un 
compte d'épargne réglementé, par quelque 
moyen que ce soit, en vue d'inciter ou de 
conseiller un épargnant à ouvrir un tel 
compte ou à effectuer un dépôt sur un tel 
compte; 

6° mededeling van verkoopsbevorderende 
aard : elke mededeling die er specifiek toe 
strekt de opening van een 
gereglementeerde spaarrekening of de 
storting van geld op een dergelijke rekening 
te promoten, ongeacht het kanaal waarlangs 
of de wijze waarop dat gebeurt; 

6° communication à caractère promotionnel 
: toute communication visant à promouvoir 
spécifiquement l'ouverture d'un compte 
d'épargne réglementé, ou le dépôt d'argent 
sur un tel compte, quel que soit le support 
utilisé ou son moyen de diffusion; 

7° document met essentiële 
spaardersinformatie : gestandaardiseerde 
informatiefiche die de kredietinstellingen 
moeten opstellen als zij bij spaarders 
gereglementeerde spaarrekeningen 
commercialiseren conform artikel 3 en de 
bijlage bij dit besluit; 

7° document d'informations clés pour 
l'épargnant : fiche d'information 
standardisée qui doit être établie par les 
établissements de crédit lors de la 
commercialisation de comptes d'épargne 
réglementés auprès d'épargnants 
conformément à l'article 3 et à l'annexe du 
présent arrêté; 
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8° duurzame drager : een hulpmiddel dat de 
spaarder in staat stelt om persoonlijk aan 
hem gerichte informatie op te slaan op een 
wijze die deze informatie gemakkelijk 
toegankelijk maakt voor toekomstig gebruik 
gedurende een periode die is afgestemd op 
het doel waarvoor de informatie kan dienen, 
en die een ongewijzigde reproductie van de 
opgeslagen informatie mogelijk maakt. 

8° support durable : un instrument 
permettant à un épargnant de stocker des 
informations qui lui sont adressées 
personnellement d'une manière permettant 
de s'y reporter aisément à l'avenir pendant 
un laps de temps adapté aux fins auxquelles 
les informations sont destinées et qui 
permet la reproduction à l'identique des 
informations stockées. 

HOOFDSTUK 2. - Document met essentiële 
spaardersinformatie 

CHAPITRE 2. - Document d'informations clés 
pour l'épargnant 

Art. 3. § 1. Bij de commercialisering van 
gereglementeerde spaarrekeningen bij 
spaarders stellen de kredietinstellingen, 
voor elk van die rekeningen, een document 
met essentiële spaardersinformatie op, dat 
qua vorm en inhoud in overeenstemming is 
met het model dat als bijlage bij dit besluit 
gaat. 

Art. 3. § 1er. Lors de la commercialisation de 
comptes d'épargne réglementés auprès 
d'épargnants, les établissements de crédit 
établissent, pour chacun de ces comptes, un 
document d'informations clés pour 
l'épargnant, dont la forme et le contenu sont 
conformes au modèle repris à l'annexe du 
présent arrêté. 

§ 2. Onverminderd de informatie die op 
grond van de artikelen 49 tot 55 van de wet 
van 6 april 2010 moet worden verstrekt, 
wordt het document met essentiële 
spaardersinformatie door de 
kredietinstelling of door haar tussenpersoon 
in bank- en beleggingsdiensten te gelegener 
tijd, vóór de spaarders door een 
overeenkomst of door een aanbod 
gebonden zijn, kosteloos voor hen 
verkrijgbaar gesteld op één van de volgende 
wijzen : 

 § 2. Sans préjudice de l'information qui doit 
être fournie en vertu des articles 49 à 55 de 
la loi du 6 avril 2010, le document 
d'informations clés pour l'épargnant est 
fourni gratuitement aux épargnants par 
l'établissement de crédit ou par son 
intermédiaire en services bancaires et en 
services d'investissement en temps utile, 
avant que l'épargnant ne soit lié par un 
contrat ou par une offre, par l'un des 
moyens suivants : 

a) op papier;  a) sur papier; 

b) op een andere duurzame drager, als aan 
de in het tweede lid bedoelde voorwaarden 
is voldaan, mits de spaarders het document 
met essentiële spaardersinformatie op 
eenvoudig verzoek kosteloos kunnen 
verkrijgen op papier; 

b) sur un autre support durable si les 
conditions prévues à l'alinéa 2 sont remplies, 
à condition que l'épargnant puisse obtenir 
gratuitement sur simple demande le 
document d'informations clés pour 
l'épargnant sur papier; 

c) via een website, als aan de in het derde lid 
bedoelde voorwaarden is voldaan, mits de 
spaarders het document met essentiële 
spaardersinformatie op eenvoudig verzoek 

 c) par le biais d'un site internet si les 
conditions prévues à l'alinéa 3 sont remplies, 
à condition que l'épargnant puisse obtenir 
gratuitement sur simple demande le 
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kosteloos kunnen verkrijgen op papier. document d'informations clés pour 
l'épargnant sur papier. 

Een andere duurzame drager dan papier is 
slechts toegestaan als : 

Un support durable autre que le papier n'est 
admis que si : 

a) de verstrekking van die informatie op die 
drager in de context past waarin de 
kredietinstelling of de tussenpersoon met de 
spaarder zakendoet of gaat zakendoen; en 

a) la fourniture de cette information sur ce 
support est adaptée au contexte dans lequel 
sont ou seront conduites les affaires entre 
l'établissement de crédit ou l'intermédiaire 
et l'épargnant; et 

b) de spaarder aan wie de informatie moet 
worden verstrekt, wanneer hij voor de keuze 
tussen informatieverstrekking op papier of 
op die andere duurzame drager wordt 
gesteld, uitdrukkelijk voor de 
informatieverstrekking op die andere drager 
kiest. 

b) l'épargnant à qui l'information doit être 
fournie, après s'être vu proposer le choix 
entre la fourniture de l'information sur 
papier ou sur cet autre support durable, 
opte spécifiquement pour la fourniture de 
l'information sur cet autre support. 

Wanneer het document met essentiële 
spaardersinformatie via een website 
verkrijgbaar wordt gesteld, en deze 
informatie niet persoonlijk tot de spaarder 
gericht is, moet ook aan de volgende 
cumulatieve voorwaarden zijn voldaan : 

Lorsque le document d'informations clés 
pour l'épargnant est communiqué par le 
biais d'un site internet, et que ces 
informations ne s'adressent pas 
personnellement à l'épargnant, les 
conditions cumulatives suivantes doivent 
également être remplies : 

a) de verstrekking van die informatie via een 
website past in de context waarin de 
kredietinstelling of de tussenpersoon met de 
spaarder zakendoet of gaat zakendoen; 

a) la fourniture de ces informations par le 
biais d'un site internet est adaptée au 
contexte dans lequel sont ou seront 
conduites les affaires entre l'établissement 
de crédit ou l'intermédiaire et l'épargnant; 

b) de spaarder aan wie de informatie moet 
worden verstrekt, kiest, wanneer hij voor de 
keuze tussen informatieverstrekking op 
papier of via een website wordt gesteld, 
uitdrukkelijk voor de informatieverstrekking 
via de website; 

b) l'épargnant à qui les informations doivent 
être fournies, après s'être vu proposer le 
choix entre la fourniture des informations 
sur papier ou sur un site internet, opte 
spécifiquement pour la fourniture des 
informations sur le site internet; 

c) de spaarder wordt op de hoogte gebracht 
van het webadres en van de plaats op de 
website waar hij toegang kan krijgen tot het 
document met essentiële 
spaardersinformatie; 

c) l'épargnant s'est vu notifier l'adresse du 
site internet et l'endroit où le document 
d'informations clés pour l'épargnant est 
disponible sur ce site; 
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d) het document met essentiële 
spaardersinformatie blijft op de website 
beschikbaar zolang de spaarder die 
informatie redelijkerwijs zal willen 
raadplegen. 

d) le document d'informations clés pour 
l'épargnant reste disponible sur le site 
internet aussi longtemps que l'épargnant 
peut raisonnablement vouloir les consulter. 

Voor de toepassing van het tweede en het 
derde lid, wordt de informatieverstrekking 
via een website geacht te passen in de 
context waarin de kredietinstelling of de 
tussenpersoon met de spaarder zakendoet 
of gaat zakendoen, als laatstgenoemde 
regelmatig toegang heeft tot het internet. 
De regelmatige toegang tot het internet 
wordt geacht bewezen te zijn als de 
spaarder een e-mailadres heeft opgegeven 
om zaken te kunnen doen. 

Pour l'application des alinéas 2 et 3, la 
fourniture des informations par le biais d'un 
site internet sera considérée comme étant 
adaptée au contexte dans lequel sont ou 
seront conduites les affaires entre 
l'établissement de crédit ou l'intermédiaire 
et l'épargnant si ce dernier a un accès 
régulier à internet. Cet accès régulier à 
internet sera présumé si l'épargnant a fourni 
une adresse électronique en vue de la 
conduite de ces affaires. 

§ 3. Wanneer het contract voor de opening 
van een rekening, op verzoek van de 
spaarder, wordt gesloten met 
gebruikmaking van een techniek voor 
communicatie op afstand waarmee het 
document met essentiële 
spaardersinformatie niet, conform paragraaf 
2, kan worden overgelegd vóór de spaarder 
het contract sluit, vervult de kredietinstelling 
of haar tussenpersoon in bank- en 
beleggingsdiensten de krachtens paragraaf 2 
geldende verplichting onmiddellijk na het 
sluiten van het contract op afstand. 

 § 3. Lorsque le contrat d'ouverture de 
compte est conclu, à la demande de 
l'épargnant, en utilisant une technique de 
communication à distance ne permettant 
pas de transmettre le document 
d'informations clés pour l'épargnant avant la 
conclusion du contrat conformément au 
paragraphe 2, l'établissement de crédit ou 
son intermédiaire en services bancaires et 
en services d'investissement remplit 
l'obligation qui lui incombe en vertu du 
paragraphe 2, immédiatement après la 
conclusion du contrat à distance. 

Art. 4. § 1. De informatie in het document 
met essentiële spaardersinformatie is 
correct, duidelijk, niet-misleidend en in 
overeenstemming met de informatie vervat 
in alle andere, door de kredietinstelling of 
haar tussenpersoon opgestelde documenten 
met contractuele of precontractuele 
informatie. 

Art. 4. § 1er. Les informations reprises dans 
le document d'informations clés pour 
l'épargnant sont correctes, claires, non 
trompeuses et cohérentes avec les 
informations contenues dans toute autre 
information contractuelle ou 
précontractuelle établie par l'établissement 
de crédit ou son intermédiaire. 

§ 2. Het document met essentiële 
spaardersinformatie wordt geactualiseerd 
zolang de spaarrekening op het Belgisch 
grondgebied wordt gecommercialiseerd. Het 
geactualiseerde document met essentiële 
spaardersinformatie moet uiterlijk op het 
moment waarop de actualisering in werking 

§ 2. Le document d'informations clés pour 
l'épargnant est tenu à jour tant que le 
compte d'épargne est commercialisé sur le 
territoire belge. Le document d'informations 
clés pour l'épargnant mis à jour doit être 
fourni gratuitement aux épargnants selon les 
modalités fixées à l'article 3, § 2, et au plus 
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treedt, kosteloos verkrijgbaar worden 
gesteld voor de spaarders volgens de in 
artikel 3, § 2, vastgestelde modaliteiten. 

tard au moment de l'entrée en vigueur de la 
mise à jour. 

Art. 5. § 1. Het document met essentiële 
spaardersinformatie wordt door de 
kredietinstelling die de betrokken 
gereglementeerde spaarrekening 
commercialiseert, op haar eigen uitsluitende 
verantwoordelijkheid opgesteld. 

Art. 5. § 1er. Le document d'informations 
clés pour l'épargnant est établi par 
l'établissement de crédit qui commercialise 
le compte d'épargne réglementé concerné, 
sous sa seule responsabilité. 

§ 2. De kredietinstellingen stellen de 
documenten met essentiële 
spaardersinformatie en de eventuele 
actualiseringen daarvan kosteloos 
verkrijgbaar voor hun tussenpersonen in 
bank- en beleggingsdiensten die hun 
gereglementeerde spaarrekeningen 
commercialiseren, om hen in staat te stellen 
aan de in artikel 3, § 2, vastgestelde 
verplichting te voldoen. 

§ 2. Les établissements de crédit mettent 
gratuitement les documents d'informations 
clés pour l'épargnant, et leurs éventuelles 
mises à jour, à disposition de leurs 
intermédiaires en services bancaires et en 
services d'investissement qui 
commercialisent leurs comptes d'épargne 
réglementés afin de leur permettre de 
remplir l'obligation prévue à l'article 3, § 2. 

Art. 6. § 1. De documenten met essentiële 
spaardersinformatie mogen pas verkrijgbaar 
worden gesteld voor de spaarders na te zijn 
goedgekeurd door de FSMA die op de 
naleving van de regels van dit hoofdstuk 
toeziet. 

Art. 6. § 1er. Les documents d'informations 
clés pour l'épargnant ne peuvent être mis à 
la disposition des épargnants qu'après avoir 
été approuvés par la FSMA qui veille au 
respect des règles du présent chapitre. 

De geactualiseerde versie van de volgende 
gegevens in de documenten met essentiële 
spaardersinformatie mag pas aan de 
spaarders worden meegedeeld nadat zij 
door de FSMA is goedgekeurd : 

La mise à jour des éléments suivants 
contenus dans les documents d'informations 
clés pour l'épargnant ne peut être 
communiquée aux épargnants qu'après 
avoir été approuvée par la FSMA : 

 - de naam van het product;  - le nom du produit; 

 - de in punt 1 van het document met 
essentiële spaardersinformatie vermelde 
voorwaarden; 

- les conditions, telles que mentionnées dans 
le point 1 du document d'informations clés 
pour l'épargnant; 

- de in punt 2 van het document met 
essentiële spaardersinformatie vermelde 
vergoeding van de rekening; 

- la rémunération du compte, telle que 
mentionnée dans le point 2 du document 
d'informations clés pour l'épargnant; 

 - de in punt 3 van het document met 
essentiële spaardersinformatie vermelde 
kosten. 

- les frais, tels que mentionnés dans le point 
3 du document d'informations clés pour 
l'épargnant. 
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Onverminderd het vorige lid moet elke 
actualisering van het document met 
essentiële spaardersinformatie aan de FSMA 
worden overgelegd vóór ze wordt verspreid. 

Nonobstant l'alinéa précédent, toute mise à 
jour du document d'informations clés pour 
l'épargnant doit être communiquée à la 
FSMA préalablement à sa diffusion. 

§ 2. De FSMA spreekt zich uit binnen 15 
werkdagen na ontvangst van het document 
met essentiële spaardersinformatie of de 
geactualiseerde versie ervan. 

§ 2. La FSMA se prononce dans les quinze 
jours ouvrables à dater de la réception du 
document d'informations clés pour 
l'épargnant ou de sa mise à jour. 

§ 3. De goedkeuring van het document met 
essentiële spaardersinformatie door de 
FSMA houdt geenszins een beoordeling in 
van de kwaliteit van de betrokken 
gereglementeerde spaarrekening of van de 
positie van kredietinstelling. In het 
document met essentiële 
spaardersinformatie mag geen gewag 
worden gemaakt van het optreden van de 
FSMA, met uitzondering van de vermelding 
dat het document door haar werd 
goedgekeurd. 

§ 3. L'approbation du document 
d'informations clés pour l'épargnant par la 
FSMA ne comporte aucune appréciation de 
la qualité du compte d'épargne réglementé 
concerné, ni de la situation de 
l'établissement de crédit. Aucune mention 
de l'intervention de la FSMA ne peut être 
faite dans le document d'informations clés 
pour l'épargnant excepté la mention de son 
approbation. 

[HOOFDSTUK 3. – Art. 7-9]  

[…]  

[CHAPITRE 3. – Art. 7-9]  

[…]  

Hoofdstuk 3 opgeheven bij artikel 32 van het 
koninklijk besluit van 25 april 2015 zoals 

gewijzigd bij artikel 15 van het koninklijk 
besluit van 2 juni 2015 – BS 10 juni 2015 

Chapitre 3 abrogé par l’article 32 de l’arrêté 
royal du 25 avril 2015 tel que modifié par 

l’article 15 de l’arrêté royal du 2 juin 2015 – MB 
10 juin 2015 

HOOFDSTUK 4. - Inwerkingtreding en diverse 
bepalingen 

CHAPITRE 4. - Entrée en vigueur et 
dispositions diverses 

Art. 10. Dit besluit treedt in werking vier 
weken na de datum van zijn publicatie. 

Art. 10. Le présent arrêté entre en vigueur 
quatre semaines après la date de sa 
publication. 

Art. 11. De Minister van Financiën en de 
Minister van Economie zijn belast met de 
uitvoering van dit besluit. 

Art. 11. Le Ministre des Finances et le 
Ministre de l'Economie sont chargés de 
l'exécution du présent arrêté. 
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[Annexe remplacée par l'article 2 de l'arrêté royal du 21 décembre 2013 

 (Moniteur belge, 30 décembre 2013)] 
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[Bijlage vervangen bij artikel 2 van het  koninklijk besluit van 21 december 2013 

 (Belgisch Staatsblad, 30 december 2013)] 
 


